
iivo évi augusztus 30-án d. u. 4 
l mapos korában, 8 napig tartott 
kedése után. agy-szélhüdésbeu tör- 

elhunytát. Földi részei, folyó évi 
1-én d. u. 5 órakor fognak nagr-

1176. számú házban lévő laká- 
hatvanutczai ref. sirkertben örök 

l tétetni. Mely gyászos alkalomra 
s a résztvevő közönséget bánatos 

tivjuk. Debreczen, 1874. augusztus 
Ir Pál és nőm Tiszay Mária, 
le kés tolvaj. Valami suhaneznak 
|dve, hogy a vasúti kocsikból a 

lopdossa, de tegnap este meg- 
izemtanuk előtt csúfosan kisér-

helybeli iparosokat, kik vidéki 
Izoktak járni, sokat háborgatják 

az ottani hatóságok, úgy hogy 
ósági bizonyitványnyal kellett ma- 

j ellátni, hogy ott a további zakla- 
ne legyenek téve.

vásárunk mai napján nyilvánithat- 
zrevételünket, meiyszerint a ter- 
tal a közelebbi múlt országos vá­
rói hétre tetemesen növekedik. Ma 
nagyobb volt a behozatal, mint a 
s ma már köles is bőven volt lát- 

idók eleintén nagy árt kértek, mig 
ik két forinttal is hanyatlott kob­
ránál ; italában lefelé hangoltatott 
nény ára. mindazáital a szállás 
:sak 10—20 krig jegyezhető, neve- 
.zta súlyos őszbuza 10.20—60 kr, 
l búza 8.90—10 ft, kétsz. 7.60— 
—7.40 kr, árpa 5.10—60 kr, zab 
tengeri 9.10—20 kr. köles 10.40— 

repcze 3.60—70 kr, zsák kolompár

Inpszamosok közül ma két embert
] kik állomási helyükön nagy vere- 

elő. de csak egy ember sérült

|V ..Debreczen“
eredeti

li \T Á VIRAT A.
lolozsvar. aug. 31. Az or- 
larválasztmányba Debreczenből 
|gvalasztattak: Oláh Károly, 
terv szerkesztője. S im onffy 
Jitany. — A dalardaközgyülés 

Debreczenből ígért karnagyi

lozsvár. aug. 31. A dalár- 
llkalmaval dicsérő okmányt 
[hódmezővásárhelyi és kecske- 
dák. — Az összeiöadás nagy­

terűit.
idapest. aug. 31. A gömöri 
Ja teljesen kiépült: a tiszolczi 
Italos bejarasa megtörtént, s 
pdben találtatott. A vonal no- 

megnyiiik.
|si értéktőzsde. (Távirati tudósítás, 

104 ft. cs. kir. arany 5 ft 
maranv 8 ft 82 kr.
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Nyilatkozat.

I reczeu" 156-dik számában való- 
L-ntö az a vakmerőség, a melylyel 
tébolyodottat a közönség elétár- 

nu>:-::bb áa.itás. Ennek ellené- 
nőm kcá csodálkozásomat a felett, 
tt valami gyógykezelő orvos, ki, 

y alapos ólra építene, vagy té- 
isaií megjelelné, felettem 

és a tébolydába leendő mielőbbi 
liat javaslatba hozni nein átal-

-zem. a logika e len nem vétek,
• 'gy az maga a rósz akarattól 

»lycdotr. ki 1 nem tébolyodottat, 
tá akarná tenni, 

íz isten eng.-m súlyosan megláto- 
I naiai s/ele néme'y tagjaimat érin- 

s he. ■ a halál szele ellen 
zvkezelő orvos sincs asseknrálva, 
de elvégre ezen halál szele el- 
érirtvén: — ki bírom még 

|i. ■:./"• rágalmazók ellen: ,hát- 
ra1:a 1. rendelkezem én 

I m a 1. “
I áreczen. 1-7 1. aug. 30.

Hagy Lajos.
h. ügyvéd.

|r vatban közlőitekért nem vállal
> z erk.

— = i.ra
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1874. YL évfolyam.

Helyben és pestén bélétif 
Ery érre 10 fit—kr. ‘/.évreífrt lOkr.fa évre 'S „ — . sE0e»u*iSlO ,
öőfiietési néni « müden közlemény: 
FópioezrVecet»-ke* (Máselnl 
a izerkeaitőeégbe bérmentve ktidendék.

Előfizethetni helyben-
Tele^di K. L » j o i ktojykweyke: 
désébeti s ä sterkeéxtoségneL— EgywttU 

a ptfrttiLhlvatáíok atjáa.

-nr-----------

171. szám. Kedd, szeptember L
-rrr~r. i-rrrr

POLITIKAI ÉS KÖZGAZDÁSZAT! HÍRLAP.
A DiliICilii tALOLDALI FART [ÖltilTt

Hirdetési díj:
öthatéból. peaüorért ,* kz.

UbfÜ tiiüetéeek, slku istiint a leg­
el ciótib árért:

Bélyefdq *. műiden bei gutáéért kftlöi

meédeáS kőslemény 4t- 
hasábos sorra IS kr.

Név- vagy bérmentetlenül beküldött kés­
iratok nem vétetnek tekintetbe. — Úgy 

szintén kéziratok sem adatnak vissza.

Megjelen hetenkint ötször:hétfőn, kedden, szerdán, csütörtökön és szombaton.

Előfizetési felhívás.
A „Debreczen“-re szeptgmb. l-től 

előfizethetni: egy hóra egy forint­
tal, két hóra: September-októberre I 
írt 70 kr, évnegyedre 2 frt 50 kr, 
septembertól deczember végéig 4 hóra: 3 Űrt 40 krral.

A „Debreczen“ kiadó- 
hivatala.

most nem Császlauból, ha- 
* «W re-

Gyökeres reformot kérünk!
*#* Minden zugoly tele van a hír­

rel, hogy Ghyezy pénzügyminiszter nagy 
mérvű megtakarításokat fog eszközölni 
az ügyérségéhez tartozó körökben. El is 
kezdte a reformálást oly formán, hogy 
hivatali személyzetének számát leebb 
szállította, sÖt úgy hallik, hogy e dicsé­
retes műveletet tovább is fogja folytatni.

Nagyon szép e törekvés, s az iránt 
lehetetlen legnagyobb elismerésünket nem 
nyilvánítani. Azonban egy baj van. — 
Ghyezy példáját nem követi a többi 
miniszter. Egyik sem igyekszik azon, 
hogy irodájának felesleges és hasznave- 
hetlen tagjait bocsássa azon pályára, a 
melyen talán több hasznát venné az em­
beriség. Ghyezy igen jól kezdte az újí­
tást. mert felülről indította útnak a ki­
vetni valókat. Reméljük, hogy ez utón 
tovább haladva, betekint még a pénz' 
ügy igazgatóságok termeibe is , s ta­
karékossági szempontból szélnek ereszti 
azokat, kik nélkül a pénzügyminiszter­
ség tisztességes módon megélhet.

Tagadhatlan, hogy a vidéken a 
pénzügyérségnek sok olyan közege van, 
mely inkább árt az ügynek, mint hasz­
nál. Gondoljon vissza csak Ghyezy azon 
irtóztató kegyetlenségekre, melyek az ő 
Er1' által a haza minden vidékén az 
adóbehajtás körül elkövettettek. Ha maga 
állítaná, akkor is bajos volna elhinni, 
hogy az oiy eljárásra ő adta volna ki az 
utasítást. Hanem inkább azt hiszszlik, 
hogy ezek az emberek, kiket a rósz aka­
rat sem számíthat a társadalom müveit 
osztályához, visszaélést követtek el a 
pénzügyminiszter egykor jó hangzású 
nevének tág köpönyege alatt.

De más baj is van még. Azt vesz 
szűk észre, hogy a kormány körében az 
ily „megtakarítások“ az igazság és a 
közérdek rovására történnék.

Világért sem szeretnénk félreértetni. 
Megmondjuk azért őszintén, hova czélo- 
zunk a fentebbi véleménynyel ?

Úgy vettük észre a közelebbi kine 
vezésekbul, hogy a kormány nem meri 
egészen elbocsátani volt hivatalnokait. 
Azt ugyan megtette, hogy a központban 
néhány alantas hivatalnokot felmentett 
állásától, de bizony azokat egyre-másra 
nevezgeti ki másfele, akár nagyobb, akár 
kisebb hivatal legyen üresedésben. A 
példáért nem kellene messze mennünk.

Ez eljárás pedig igen feltűnő kivált 
a vidéken. Mert mi tűrés-tagadás benne, 
úgy tűnik ez fel, mint mikor Bacli és 
Schmerling küldte egyik-másik vidék 
nyakára az embereket, azzal a különb­

séggel ho 
nem ÉndjL . 
tnónyü hivatalnokokat.

Mintha nem volna meg minden vi­
déknek a maga embere, ki utójára is több 
népszerűséggel bir, mint az, ki minisz­
teri kegyből pottyant hivatalába.

Toldoa& foldozás tehát még az ed­
digi eljárás, jnely bajosan vezet a kívánt 
czélhoz. Mi gyökeres újítást óhajtunk!

Óhajtjuk, hogy ily dolgokban a kor­
mány egyöntetűen s egyetértve járjon 
el. Ne az eutbert, hanem az ügyet 
nézze.

Aztán meg vetkezzék le már vala- 
hára azt a rósz szokást, hogy csak a 
krajczároknál gazdálkodnak, s a milió- 
kat könnyelműen pazarolják. Nem hely­
telenítjük mi az előbbit, hanem igenis 
kárhoztatjuk az utóbbit.

Mindkettőnek együtt kellene járni. 
Átalában véve, ha valami czélt a- 

karunk elérni, működjünk agy, hogy 
azt egészen elérjük, a félmunka kevés­
sel több, mint a — semmittevés.

Hadd lássuk tehát a kormány kö­
rében azt a gyökeres reformot!

— Sámsoni községe e napokban tartott
gyűlést a törvényhatóságok kikerekitése ügyé­
ben. Nevezett község azon megállapodásának 
adott kifejezést, hogy a legszívesebb készség­
gel csatlakozik a tervben levő Debreczenmegyé- 
hez, melynek természetesen Debreczen váro­
sát óhajtja központjául.

Kívánatos volna, hogy a környékbeli hely­
ségek és városok is minél hamarabb nyilat­
koznának e tekintetben.

Jegyezzük meg jól. Nem az alakítandó 
megye nevének meghatározása itt a fő­
kérdés. Hanem az, hogy e vidék érde­
keinek megfelelöleg szedjük össze 
magunkat. A többi magától következik.

Ha meglesz a gyermek, akkor könnyű már 
annak nevet adni.

— Egy derék főpap elhunytéról veszszük 
a szomorú hirt. Pankovics István ungvári 
püspök nincs többé. Augusztus 29-én délután 
3'/4 órakor adta ki jó lelkét. A megboldogult 
halála bizonyára széles körben kelti fel a 
részvétet. Mint főpap és mint ember egyiránt 
kitűnő lelkülettel bírt ő. Sok érdeme van 
a magyar nyelv körül is, hisz ő volt az, a ki 
azon törekedett, hogy a Magyarországon lakó 
oroszok magyar nyelven tartsák istenitiszte- 
letöket. S e tekintetben úttörő is volt. Jóté­
konysága nem fogyott ki soha. Áldás ham 
vaira!

— Aradon is vannak már nazarénusok, 
s közülök nehányan kérvényt intéztek a város­
hoz, hogy miután ők sem temetésnél, sem ke­
resztelésnél papot nem tűrnek, engedtessék 
meg nekik saját körükben vezetni az anya­
könyvet.

— A gőzhajótársulat. A „Magyar Poli­
tika“ a következőket közli: „Nehány pesti lap 
hozza azon talán jóhiszemű, de téves, taián 
tendenciózus hirt. hogy a cs. kir. sz. dunagöz- 
hajózási társulat Óbudán levő hajógyárát Bécsbe 
áttenni szándékozik; a mi tagadhatianul nem 
csekély csapás volna a fővárosra nézve, mert e 
hajógyár Budapest legérdekesebb nevezetessé­
gei egyike és sok ezer munkásnak ad kenye­
ret s pár milliót forgat évenkint. Azonban ér­

tesülésünk szerint * dolog ellenkezőleg áll. A 
dunagőzhajózási társulat nemcsak nem óhajtja 
telepitvényét Bécsbe áttenni, hanem tot állan­
dóan «karja megalapítani Budán: .és így azon 
ó-budai szigetet, melyet eddig bérben bir s 
melyre több milliója van beruházva, örökáron 
megvenni szándékozik és eziránt már ajánlatot 
is tőn « pénzügyminiszternek; (a sziget az ó- 
budai korona-eradaloohoz tartozik.) Annyi igaz, 
hogy azon esetre, ha egyáltalán nem sikerülne 
méltányos föltételek mellett megszerezni e tu­
lajdonjogot; a társulat másfelé k, aéwzerint a 
Bécs melletti Fischamendre veté szemeit. Azon­
ban ámbár a pénzügyminiszter ur, hihetőleg 
nagyobbszerü gondjai által elfoglaltam még nem 
válaszolt a társulat ajánlatára: okunk van 
hinni, hogy a kormány és társulat közt létre- 
jövend oly egyezség, melynél fogva a nagy 
gyártelep is megmaradand és a kincstár is illő 
vételárral fog gyarapodni.

— Az igazságügyérnek már kezében 
van a büntető törvénykönyvi javaslatra a ki­
rály elöieges jóváhagyása. A „Hon“ igen he­
lyesen sürgeti a minisztert, hogy ama javas­
latot bocsássa minél előbb világ elé!

A vetőmagról.
A földmivelést okszerűen kezelő gazdák 

már kezdenek öszvetés alá szántani, s ezt ki­
vált a nagy birtokosok tehetik több fordára 
osztott birtokaikon, tehetik a kis birtokosok is 
ugarolva miveit földeiken; mindenik esetben a 
tapasztalás eljárásuk helyességét igazolja.

De az utóbbi évtizedekben gyakran or­
szágszerte hangzik a panasz, hogy az őszveté­
sek a tél különböző viszonyai miatt majd meg­
ritkulnak, majd egészen kivesznek, — ha már 
az egér és féreg pusztításán keresztül hatolva 
megmaradtak is; ellenben némely szakértelem­
mel vezetett gazdaságban ily eset nem igen 
fordul elő. Mi lehet ennek az oka?

E kérdésre röviden csak azt kell felel­
nünk : nagy részben a vetőmag nem jó.

Mióta hazánkban a vasutak által megin­
dult a terménykereskedés, — mióta a ter­
mény annak súlya szerint becsültetik, azóta 
termesztőink arra törekszenek, hogy minél sú­
lyosabb terménynyel álljanak piaczra. Már pe­
dig azt ismét tudjuk, hogy súlyos terményt ak­
kor nyerünk, ha azt nem hagyjuk nagyon 
elérni.

E körülmény folytán aztán a termesztők 
nagy része annyira tulságba ment, hogy búzá­
ját csaknem felezöld, éretlen állapotában vágja 
és vágatja le. E termény bár táplálékul alkal­
mas, vetőmagul nem lehet az jó.

Nem jó pedig azért, mert még a csiraerő 
nem fejlődhetett benne ki annyira, hogy élet­
képes és az idő viszonyaival daczoló erős gyö­
kereket neveljen; ezek habár hoznak is sat­
nya csirát, — majd a soká tartó esőzésekben 
eluyálkásodoak, majd a kemény fagyok der­
mesztő erejétől elszaggatva vagy élettelenné 
téve megsemmisülnek: mig ellenben az imitt- 
amott érettebb szemek gyökei az idővel da- 
czolván, megmaradnak.

Mint az állatéletet tenyésztő képesség, 
csak kifejlett erejű tenyész állatok által^ tartat- 
hatik fen: úgy a növényélet fentartására ok­
vetlen szükséges, hogy szaporításul csak kel­
lően — de nem túl — érett magot használ­
junk.

E szerint bizonyos, hogy ha valamely 
búza, rozs tápanyagul elég jó is, mint súlyos 
termény; vetni annál kevésbé alkalmas, minél 
éretlenebb állapotában vágatott le.

Jó vetőmag az, mely minél nagyobbá 
fejlődött egyenlő szemeket mutat, melynek jó 
érettsége kitűnik a búzánál annak fakó-piros- 
sága által, — a rozsnál annak inkább szőke, 
mint zöldszinével.

Minthogy már most kis birtokosaink nagy 
része vetőmagot vásárol: a vetőmag megvá­
lasztására nézve fentebbi ismertetés közrebo­
csátásával a jövő évi termény és közvagyon 
emelésére vélek hasznos szolgálatot tenni.

Vidéki élet.
Nag j-Károly, augusztus 26.

„A nagy károlyi függetlenségi kör* teg- 
nap kettős ünnepet ült. Az első, 
mely magasztosságánál .ás kegyeletességénél 
fogva minden becsületes magyar előtt szent, 
Lajos napja volt, hazánk legnagyobb fiának 
Kosutb Lajosnak névnapja. Megültük 
azt kellő kegyelettel, de egyszersmind el nem 
tagadható bánattal, s különösen azon forró 
óhajjal; vajha a magyarok istene őt mint sza­
bad magyart vezérelné minél előbb viszaza a 
szabad Magyarországba!

Imaszerüek tisztelt elnökünk beszédében 
azon szavak, melyekben hazánk védszellemé- 
nek, Kossuth Lajosnak állandó egésséget és jó­
létet kívánt, s különösen azon szerencsét, 
hogy vajha minél előbb üdvözölhetuők őt szá­
mos tisztelője s magyar hívei élén. A legna­
gyobb tetszéssel fogadtattak ez elnöki őszinte 
szavak, s különösen azon indítvány, miszerint 
Kossuth Lajoshoz, mint körünk tisz­
teletbeli elnökéhez, üdvözlő levél intéztessék 
ezen névnap alkalmával.

A másik ünnepre okot adott D a p s y 
Hámos Clementin urhölgy szép s 
lánglélekre következtető levele, melylyel egy 
„Fügetlenség“ jelszóval díszített gyönyörű zász­
lószalag kíséretében lepte meg körünket azon 
találó óhajával: miszerint zászlónkra Lajos 
napján, mint nemzeti ünnepnapon fűzzük a 
szalagot, mi ünnepélyesen meg is történt s 
pedig átalános lelkesedés között.

Ezen ünnepély kifogástalan lefolyása 
után elnökünk indítványára igen kedélyes s 
minden mesterkéltségtől ment összejövetelt 
tartottunk, melyben az első poharat szívből 
fakadt szavakkal elnökünk Novák Gusztáv 
nemzetünk mártírjára s nemtőjére emelé, az 
azután következő toasztokban az egyes tagok 
éltették Madarász József, László Imre, Simo- 
nyi Ernő, Csávolszky Lajos képviselő urakat, 
mint függetlenségi pártunk jeleseit. Végül az 
elnök Oláh Károlyt, „Debreczen* szerkesztő­
ségét, a függetlenségi elv bátor harezosait me­
legen éltette, s a jelen volt tagtársakat ha­
sonló erős kitartásra buzdította.

Ekép ünnepeltük mi meg szent elveink­
ből egy hajszálnyit sem engedő egyének — e 
nemzeti ünnepet!

Veres Lajos 
főjegyző

ágyukkal 2000 lövés történt három *üRnW* 
távlatból. Először lőttek 2000, másodszor 3806, 
és harmadszor 5000 lépésről. A Siker mindhá­
rom esetben rendkívüli volt és sokszorosan túl­
haladta az osztrák bronz ágyukat Az 5000 lé­
pésnyi távlatból a nyolez fontos bronz agyuk 
semmi jelentékeny hutást nem okoztak, mig a 
Krupp-féle ágyuk valóságos Szénnel öntötték el 
a deszkákat. 40 lövés közzül 14 egyenes czél- 
lövést eszközölt, ami 178 rótapárt (egy pár 
négy ember) tett volna harezképtetenué.

A második távlatból (3000 lépés) szinté* 
igen kevéssel lőtt a 8 fontos jobban, mint u 
első távlatból, sikerét pedig a Kropp-félék tá­
ti zszeresen felülhaladták.

A harmadik távlatból (2000 lépés,) annyivá 
előnyben állanak a Krupp-féle ágyuk, hogy öesse 
sem hasonlíthatók.

Az osztrák-magyar hadseregnek ilyeemü 
ágyukkal ellátása, miként beszélik, 20—25 mil­
lió forintot igényelne.

Midőn a ezéllövésnek vége lett, a bizott­
ság, mely véleményadásra volt hivatva, össze­
ült, s azt véleményezd, hogy a Krupp-ágyu elő­
nye a fémkeverésben s más olynemü tulajdon­
ságban rejlik, mely a Krupp-ház szellemi tulaj­
donát képezi, s igy tehát az „gyári titok.* A 
próbalövésen jelen volt a Krupp-háznak egy 
képviselője is, kit a bizottság midőn arra kért, 
hogy azon esetben, ha a szükséglendő aczél- 
ágyuk fele náluk megrendeltetnék, nem lenne-e 
a Krupp-ház hajlandó a gyártás titkába nehány 
bizalmi férfiút beavatni, azt felelte, hogy ily 
engedménybe a Krupp-ház semmi feltétel alatt 
bele nem egyezik, „inkább egyetlen ágyút sem 
szolgáltatunk, semhogy üzleti titkunkat elá­
ruljuk.“

A bizottság tagjai most jelentést fognak 
készitni a próbalövésekről, melyek egyenesen a 
hadügyminisztériumhoz fognak küldetni.

T.

— Spanyolország bécsi követe De Mazo 
megérkezett oda, de megbízási okiratát, mivel 
a fejedelem és a külügyér Bécsből távol van­
nak, még mindezideig be nem mutatható. 
Azonban valószínű, hogy ha a külügyér, miként 
tegnapi lapunkban jelezve van, Bécsbe vissza­
tért, a bemutatás meg fog történni. Az osztrák- 
magvar spanyolországi követ gróf Ludolfnak, 
ki megbízó okiratát Párisban várja, a külügyér 
Bécsbe érkezése után, azonnal el fog küldetni 
meghatalmazása. Gróf Ludolf együtt szándé­
kozik a német követtel gr. Hatzfelddel indulni, 
hogy Madridban egyszerre mutathassák be 
meghatalmazásaikat. Azon hir, mintha az 
Oroszország és Osztrák-Magyarország közt lé­
tező jó viszony a spanyolkormánynak ez 
utóbbi által lett elösmerése miatt meglazult 
volna, merőben alaptalan, mert a pétervari 
kabinetnek, habár még ezideig késlekedett is 
a Serrano kormányát elösmerni : eszeágaban 
sincs a más hatalmasságok eljárásáért nehez­
telni.

Ausztria.
Ágyuverseny tartatott legközelebb Bécs 

ujbelv közelében, az osztrák nyolez fontos és 
a porosz Krupp féle ágyukkal. Az első, miként 
tudva van, bronzból készül, és elől töltetik; az 
utóbbi pedig aczélból öntetik és hátul kell töl­
teni. A verseny alkalmával jelen volt főbercze- 
gek, tábornokok, úgy a belföldi, mint a külföldi 
alsóbb rangú tisztek egyhangúlag elösmerték 
a Krupp-féle ágyúnak rendkívüli előnyét. Ez

A közönség köréből.
Nyilatkozat. A nagy-károlyi „Önsegélyző 

népbank* folyó évi julius 19-diki illetéktelen 
gyűlésében — személyemet s mindenkor híven 
megőrzött becsületemet mélyen sértő határo­
zat ellen — egyelőre nyilvánosan tiltakozom, 
s miután ezen jogtalan ülés határozatát a tár­
sulat kárára és tudta nélkül kinyomatni is me­
részelték, — addig is, mig a határozatot hozók 
ellenében a sajtópert meginditandom, kijelen­
tem, hogy ezen nemtelen és aljas eljárás, a 
már általa ni sajtópörbe fog -tt 13 becstelenD lő 
egyén határtalan malicziaja. kik ez által az 
esküdtszék félrevezethetésére számítanak, ma­
guk részéről pedig mint mentelmi diplomát üd- 
vözlik, mi azonban — mit kellő időben fényesen 
bebizonyitandok — nem kevesebb: alávaló 
újabb gyalázatos rágalmazás­
nál. —

Kelt Nagy-Károlyban, 1874. aug. 26-kán.
Novák Gusztáv.

A „DEBRECZEN^ tárczája.

ANFNA TITKAI.

— Svéd regény. —

S r li w a r c z Maria Zsófiától.
11. IKJE7F.T.

(Folytatás.I

— Eddig van a leányok életrajza, és 
most azt hiszem, kedves Both barátom, hogy 
az elmondottak által neked rendkívüli szívessé­
get teljesítettem.

— Úgy van, és annyit meg kell valla­
nom, hogy legalább nem voltál oly unalmas, 
mint egyébkor szoktál lenni. — monda Kons­
tantin ; majd igy folytató: — az Anna kisasz- 
szonyról elmondottakban épen semmi ajánlatost 
nem találok: de magam előtt képzelem azon 
eleven leánykát göndör hajával, szakadozott ru­
háival, és nagy körmeivel, kit én ugyan soha 
sem fogok társaságom által untatni; Lisbethre 
vonatkozólag azonban nem tudom, ha . . .

— Bizonyos vagyok benne, hogy Lis- 
bethbe fülig fogsz szerelmes lenni, — szólt 
közbe Thure — mert azzal egy fedél alatt 
lakni, és bele nem szeretni, lehetetlen.

— Valóban? ez annyit tesz,hogy te már 
bele szerettél!?

— Óh nem; én biztosítottam magamat 
ellenében, — válaszoló Thure — és nem en­
gedem, hogy szemeinek tüze szivemet fel

gyújtsa. Velem ép úgy tenne, mint Lliással, és 
fölkérne, hogy hideg vizgyógyszert hasz­
náljak. ,

Konstantin nagyot kaczagott . es tol-
kiálta:

— Ne mondd hát! ez mégis nagyon sa­
játságos, mert én már előre képzelem^ men­
nyire szerelmes fogok lenni. Hat Éliás kö­
vette a jó tanácsot?

__ Nem egészen. Először csak 8 napra
ment vadászni, hol meghütötte magát, majd 
ugyancsak beteg lett, de fölgyógyult és akkor 
utazni ment.

— Mit tett Lisbeth, midőn imadoja be
teg lett? _ ,

__ Sirt, de nagyon örvendett, mikor el­
utazott._______________________ , „ . . ,

— Hiszen azután nem sokara o is el­
utazott. _ _ . ,

— Igenis, elutazott, de nem oromest, és
én azt gyanítom, hogy.............De_mi az? ki
jöhet ide ily késő éjjel? Hiszen mar majd éj­
fél van. ....

Thure kiment a szobából, hogy az éj­
jeli vendég kilétéről meggyőződhessék. A tor- 
náczon a félig-meddig felöltözött szobaleányt 
találta, kinek kezében gyertya volt, és azzal 
bajlódott, hogy az ajtót kinyjas*.

— Ki jöhet ide ily késő éjjel? — kérdé 
Thure, miközben segített a zárt fölnyitni.

— Valószínűleg a tiszttartó ur lesz, la 
ma este nem vacsoráit idehaza, — mondá az
ásitozó leány. ,

Az ajtó kinyílt, és csakugyan a tiszttartó

volt ott. de nem magában, hanem két nővel 
kik azonnal elkiálták magukat:

— Jó estét Thure! heh jó, hogy még 
fon vagy 1

— Lisbeth és Anna! — kiáltó elbamul- 
tan a megszólított.

— Igenis, mi vagyunk, kik három hónap­
pal előbb v Hazajöttünk, mint vártatok, — ki­
áltó Anna, és oly jóízűen s hangosan kacza­
gott, hogy a tiszttartó és Thure sem tarthat­
ták vissza magukat a nevetéstől. — Nem én 
vagyok az oka, hanem Lisbeth, mert ő mar 
nem tudott tovább ott maradni, és irt a tiszt­
tartónak, hogy hozzon vissza bennünket. Oh, 
milyen dicső, mily pompás, hogy ismét itthon 
vagyunk.

Anna tapsolt örömében, és Thuret ka­
ronfogván, minden akaratoskodása ellenére kö- 
rültánczolta vele vagy kétszer a tornáczot.

__ Hát még Johanna néni mennyire fog
megérkezésünkön örülni, — mondá Lisbeth 
oly hangnyomattal, melyen mindnyájan, még a 
szobaleány is kaczagott.

— Az istenért. Luise, miféle lármát ko 
vetsz el? hiszen az egész házat töllármázod?! 
— hangzott most egyszerre egy boszus hang a 
lépcsőről.

A két leány egymásra nézett, majd Lis­
beth intett Thurének, ki aztán igy felelt a fi­
gyelmeztető kérdésre: .

— Kedves néne, a két leánjr, Lisbeth 
és Anna jöttek haza, hogy a nagybácsit meg­
örvendeztessék. ;

_ Hát Lisbeth és Anna haza jöttek 1?

A tatai hadgyakorlat.
Aug. 28.

A mai hadgyakorlat folytatása volt a 
tegnapinak s igy a csapotok elosztása is ugyan­
az maradt, csak a terep volt más, s ennél 
fogva a lovasság fejlődési viszonyai is vál­
toztak.

A művelet központja a támadó fél részé­
ről Szt.-György volt; a tüzérség a Bánom pusz­
tán volt elhelyezve. Az ellen Szőliős környékét 
foglalta el szétoszlott vonalban: tüzérsége a 
lakatári malomnál volt felállítva.

Ö felsége félkilencz órakor valamennyi 
tiszttel egvütt indult a kastélyból. A szol­
gálattevő tiszt künn a két szemben álló osz­
tály erejéről jelentését megtevőn, kezdődött az 
előnyomulás.

A lovasság rohant az ellenre s midőn an­
nak sorait megingatta, hol a felállított huszá­
rok és dzsidások az ellentől 200 lépésnyi tá­
volban galoppban tértek át, ekkor az ellennek 
két ágyuütege megszólalt, a támadókat meg­
lepte.

— kiáltó most Johanna oly haognyomattal, 
mely érzelmét a lehető legkétesebb értelemben
fejezé ki. . . .

Anna nem tudá magat megt irtoztatm. es
válaszoló: , ,

— Jó estét, kedves nem, tálán csak nem 
haragszol, hogy haza jöttünk ? Nekünk ott na­
gyon unalmas és rideg helyünk volt, de meg 
azt is gondoltuk, hogy ti is unhatjátok idehaza 
magatokat, és azért siettünk haza jönni.

Semmi felelet, semmi mozgás nem volt 
hallható, minden elcsendesedett.

Luise felvezette az ifjú hölgyeket szo­
báikba, melyek épen a Johannáéi mellett az 
emeleten voltak. Johanna ajtaja előtt kellett 
elmenniök, és Lisbeth üdvözletére akart menni 
nénjöknek, de az ajtó már be volt zárva.

Thure kaczagva ment be Éliáshoz, ki el­
végezvén nagynéniénél az esteli csevegést, már 
jóízűen aludt, és semmit sem tudott arról, hogy 
Lisbeth, az ő szive nyugalmának háborgatoja 
megérkezett.

A lármára, melyet Thure elkövetett, Éliás 
fölébredt, és boszusan kérdező, hogy mit akar ? 
mi baja van, és miért tesz oly nagy lármát í 
De midőn látta, hogy Thure felelet helyett 
divánra veté magát és még jobban kezd ka- 
czagni, egész méreggel rá kiáltott:

— Megháborodtál-e, vagy mi lelt, hegy 
az emberre éjnek idején rárontasz és kaczagá- 
soddal föllármázod? Talán bizony a sorsjáté­
kon legalább is egy miUiót nyertél, vagy mi 
az ördög jutott hozzád?

— Óh, sokkal roszabb, mint egy sors­
játék megnyerése, — mondá Thure folytono­
san nevetve — csak képzeld, a lánykák nyak­
ra-főre hazajöttek, és pedig épen most. Jo­
hanna néni magánkívül van haragjában. A 
tiszttartót valóban sajnálom, mert az ugyan 
örökre elvesztette az öreg kegyelmét. Most 
lesz még csak valami Ekholmban! valószínűleg 
az lesz a boldog, aki innen távol lehet, vagy 
kinek igazi halvére van. Hát te Éliás barátom 
mit mondasz arra, hogy Lisbeth haza jött, és 
öt ismét látni fogod?

— Azt, hogy az igen kellemes dolog, 
ámde még kellemesebb lenne, ha békével 
aludni hagynál.

Ezzel Éliás a fal fele fordult, miközben 
még utána mondá:

— Tehát az én kedves nagynéném ha­
ragszik? Szegény öregem! valamit kell k;gon­
dolnom, amivel még reggeli előtt kibékítsem, 
mert különben ....

— Úgy van, úgy! helyesen gondolád,! 
mert különben bizonyosan beringet és krumplit 
kapunk reggelire, — szólt közbe Thure — 
hiszen a néni igen jól tudja, hogy Lisbe ü 
nem szereti a böjtölést, és épen ezért fog ben­
nünket arra kárhoztatni.

(Folyt következik.]
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A mozdulatok és eredmény hosszas leiri-
sárs terünk nem lévén, csaK azt jegyezzük 
mec. hogy a csapatok ma különösen kitüntettek ma­
gokat s ő felsőének ismételt megelégedését
érdemelték ki.

— Kossuth Lajos-forrás. Visk város kö­
zeiében a „Ssján-vöigy‘-ben levő két gyógy­
forrás egyikét Lsjos napján dr. Szombathy Jó­
zsef indítványára „Kossuth Lajos-forrás^-nak 
keresztelték ei. Az ücnepéívre számosán rán- 
tiultak ki. és a forrásnál az első beszédet Po- 
sánv Ödön mondta

«eáldozat bemutatásával fognak örök nyuga­
lomra tétetni. — Béke hamvaira s örök emlé­
kezet ! . , .

* Szökevény szerelmesek. A m. kir. 
Deiügyiminiszterium a városi hatosághoz _ kül­
dött körözvényében két egymássá: megszökött 
szerelmes párt nyomoztat, és pedig 21 éves 
Media Gyulát és "a 20 éves Schonert Máriát, 
kik a nvomozódásókból kitetszöleg Németor­
szágból Magvarbon felé vették utjokaL

* A ..bebreczeo'- t szerkesztőségének. 
Honfiúi kötelességünknek tartjuk a feleletet — 
babár kissé késve — az osztrák nymnust 
énekló városi dalárdára vonataozóiag. mint 
e lap jelen rovatában említve volt. beküldeni. 
Azon állítás, hogy t i. nevezett dalárda az 
osztrák bymnuszt énekelte: csak ’/* részben 
igaz: mivel a dalároknak 3,4 része hiányzott 
a sárból (ez elmaradt részt nem is tudom, 
hogy lehetne ily dologra egykönnyen kapacitáinn 
az ott jelen Volt kevés működőt is Szotyori

ÚJDONSÁGOK.

* A tiszántúli ref egyházkerület őszi 
közgyűlésé í. é. októberhó 1-én es több nap-
ián fo” mestartatni. Közérdekű tárgyai lesznek un jcicu ..... — ---- -——
k debreczeni jogakadémia és gimnázium rende- Nagy Károly igazgtato példás nuzgaima vonta 
zéser.ek Kérdésé, a dmnáziumbac a magyar egybe. — Dicsérteesék érette. — Megjegyez- 
—ódáim. tanszék betöltése. A közgyűlést meg- zük meg, hogy aug. 2-kan Nagy K. ur amis 
eióző napon, szept. 30-kán. d. e. 9 órakor ve- buzgőlkodott. no mert akkor nem enekel- 
— Kezdete: az e^vházkerületi uaügr: bízott- hette az osztrák himnuszt Ennyit felnligosita- 
“ Okozass % értekezlete. " i sui. T ö b b d a i á r. _ _

B , * gzentemberhavi varos! közgvüiést * Hazai postaugyimket szomorúan je,-

Szemeiv! hír Pa táv István b. -szó- pontosabban kapják a lapot Ideje volna mar
íJáDmciJi , . . 1_J;.; .'llgnntnn aAcritmibosziói országgyűlési" képviselő" ma haza érke-j ez árkádjai[“^ylSSÍ^Az 

Tarosunkba. Utóbb; idöoen egesseg: te- Palvazati hirúetes. azPályázati hirdetés. Az 184%-dik évi 
—" ... gy. I nadiáratban vaiamelv testtagnak elvesztése mi-
BD - A kirá?vhM menendő küldöttség a noinap I att "rokkanttá vált vagy a kapott sebek folytan 
dél’ vonattal :'n"u. el. hogy a legmagasabb ur megoénult cs. far. Katónak es magyar honve- 
eió" a defcrecz»n: "azdasáci tanintézet meg- - dek javára (őrmestertől lefelei néhai Ha. 
urláerr e^^él: Kövesse jó siker a kül- báró által tett alapítványból a naaastyanok 
dóttek léptéit' Felemlítjük itt. bogy a küldött- í nagyszombati hazaoan élethossziglani eurna»- 

. . ,. . . _ ... ...V,. ...» mi létesitett alanitvanv; beíveltre a magvaségben E é v é s z Bálint püspök is ott van 
kinek neve tévedés folytán tegnap, szamunk bój 
kimaradt. X alószinuieg ö lesz a szónok, s ő 
nyujtia át a királynak a vart*.- kérvényét.

* A mente lep már egészen készen van. E 
csinos ép.üiet megerdemi: a megtekintést. Úgy 
haliiuk. hogy az áiiami lovak ok: 16-án fog­
nak beie vitetni.

sai létesitett alapítványi helyekre a magyar 
honvédeket illetőleg náiyazat birdettetik. Az 
emiitett alapítványi "helyek elnyerése végett 
szerkesztett, a vagyont&iansasroi, valamint a 
munkaképtelensége: kitüntető okmányokkal
felszerelt folyamodványok a közös hadsereg 
helybeli tarral ékparancsnokságaná; nyujtan- 

: dók be
— , . . , .. I * a knsarkötes s az ezzel rokon házi. Ma vettük a iparának eSÍ «tójából az országos magyar

A munkácsi g. s.. K- Mekes^y ház. k^ta^ P^esQiet álul az ezen város területen 
ss,at- es a kesergő rokonok ne'eoe= j ̂ öifT kézműipar felöl szükségelt adatok fel-
megszomorodott szívvel jeient nagvmeltosa^i - ^ fcl a hatóság.
5 luLiszteiendu I aHhOMCS J „ . . . p •, M/Wk«r,
munkácsi mesvés püspök, ó. cs. s auostoii fa-1 * Konyoradomany. A Csikszekbm e»o
rá!vi felsége v. b. t. tanácsosa, a vaskorona- Gvergyó-Szt.-Miklós. a toraamegyei Egerbegy 
rend na ^keresztese a szent István leles rend I községek tűz által, valamint Bekesmegyeben 
középkeresztesének. szent Pété: es Pál após-1 levő Doboz helység árvíz álul károsult lakosa: 
tol okró’ nevezcr tapoiczai apámat, élete j részére a kapitányi bivaul a tizhazgazdak ai- 
5-i-iV püspöksége --ik evében. 1574. augusz- ui bázankint könyöradomanyok gyűjtését esz- 
tus 29-én délutáni 3’ „ érakor, a haldoklók közöltetvén. annak eredménye 81 ft. t>4 kr. 
-zentségének ájutos felvétele s a római pápa (lett: meir összeg bárom egyenlő reszoen log 
l szentsébe v é "só áidásáóaklaz illetők részére megküidetm. 
em verése — mehet:. ' g y o m o r-v i z k ó r| * A mérnöki hivatal tudta nélkül sokan 
következtében törten: cseodes kimúltál. — hordanak tölteléket az ntczáli alanubb fekvő 
A nagvnevü fonásét.:* bűit tetemei. — kiben helyeire. Pedig a rend kedvéért kívánatos volna, 
sr egrhár kegves kormányzót, a: özvegyek és; hogy annas hire nélkül ilyen ne történjék. 
óvVi1. könyörüie:-^ sryái vesztettek. — a hely-! Egyébként i? tiltia szí a hatósági rend szabály, 
bei: székesegvház sírboltjába 1~“4. szeptember; * Beküldetett. Tisztelt szerkesztőség. A
--kán reggel: 9 órakor, a vernéikül: szent mi- i legnagyobb megütközés és sajnálattal olvastam

a „Debreczen- £ évi 169. számában a szer­
kesztőségnek felőlem való *zoc nyilatkozaut. 
miszerint én múltkor irt czikkemet, félvén a 
felelősségtől, visszavonum volna, e ezáltal ilyen 
meg amolyan ember vagyok. — Én nyilatko­
zatomban határozottan "Kijelentettem, hogy csa k 
Csemire vonatkozó megjegyzéseimet Kerem „ott 
elő nem fordultaknak tekinteni“, de az egesz 
czikket nem vonUm vissza. —Nem érdemiem 
meg tehát a t. szerkesztőség rám tett megjegy­
zéseit Hogy miért tettem ezt Csemivei, azt m- 
dokolum. s ezntul is kijelentem: azért tettem, 
mivel már előbb tökéletes erkölcsi elégtételt 
nvertem megtámadutásomért; a humanitás, a 
becsületes férfiúi jeliem is azt kívánta tehát, 
hogy én is tegyek, a mit szabad tennem. — 
De czikkemet én nem vontam viszsa. A felelős­
ségtől nem rettenek meg. quod seripsi. seripsi. 
Nagy-Kíroiy, 1874. aug. 31. He mm ért Már­
ton. unár és segédlelkész. ÍE nyilatkozat egé­
szen más világítás a helyezi az illető egyént, 
s igy értelmezett tette nem hogy hibásnak, ha­
nem inkább lovngiasnak tűnik fel. Tanúság 
ebből: kerüljük a visszavonást minden érte­
lemben!) , ,

* Mészáros Gyula helybeli ref. segediei- 
kész a t e n k e i ref. egvnáz álui rendes lek 
készül mesválaszutott. A derék ifjú méltán ér­
demelte meg e tekintélyes egyházat.

* Valam oktondi abban kereste mulatsá­
gát. hogv az utczán iövöidözött pisztolyból. 
Oktalan kedvét a rendőrség által sem engedé 
csiiapitutni. min azUn szépen bevitetett.

» Nagy vigalom lehetett s múlt éjjel var- 
gautezán. Több korcsmában ott a rendes időn 
túl is nagy zaj és lárma volt. a miért termé­
szetesen a korcsmárosok fognak iakolni.

* Hetivásárunk ma még nagyobb mérv­
ben volt terménynyel ellátva, mint tegnap; 
minthogv a tegnap hozottaknak nagy része i.- 
mára maradt, az uionan ma száiiitottakkai 
együtt jól megrakták piaczunkat; ennélfogva 
a tegnapi árak némely részben ismét csök­
kentek ;" ugvanis: tiszta súlyos búza 10.—10.60 
kr. konnvebb 6.60—9.80 kr. kétszeres 7.20— 
5.60 ft. rozs 660—7.20 kr. árpa 5.—Ö.40 kr. zab 
3.40—50 kr. tengeri 8.80—9.20 kr. köles 9— 
10 ft. vad repeze 3.50—60 kr. zsák koiompér 
1.80—2.20 kr.

* Egv rendőrt vertek meg a közelebbi 
éjen az utczán. Iszonyú fütykössel állt szem­
ben az Aivinczipuskaíorma eszköz. A rendőr 
veretett le a csatatéren, szeme kivált úgy meg­
sérült. hogy bajosan fog vele többé nézni.

* Részvétté! vettük a távirati hirt. hogy 
varosunK szülötte. Szar.a Tamás a .Pigyelö- 
szerkesztője a fővárosban nfuszbetegségben 
fekszik, óhajtjuk, hogy mielőbb helyreálljon 
euésséae!

* A „Föidmiveiesi érdekeink" 44. a
száma következő cazdag tartalommal jelent 
meg: Az 1874—75-ik tél. I. Tormay. A vető­
mag íontossáeárui. Dr. Ekkert JózsefeKgy szái- 
litmánv mürzthaii tehén története. J. A. A 
mankereskedésekről. Kvassay Jenő. — Justus 
Liebig emlékezete. Folytatás. A budapesti 
nemzetközi borvásár ügyében. Mattyók Bencze. 
Gazdasági t&r.úgy. Lótenyésztési ügyek Ló- 
tenvésztési szemle. Bei- és külföld. Termes-

eredmény Magvarhonban. — A gyön gazdasági 
kiállítás. — A gazdasági mazeum. — Az apa­
dni kender-kiállításon. — Első macyar mező­
gazdasági tüzbiztositó társulat Vidéki tudó­
sítások. Aratási eredmények. Szafarodaiom. 
Levelek a szerkesztőhöz. XXX L Farkas J. 
Nyilt levél Thaly Zsígmond úrhoz. Lzlett _ hí­
rek. Pesti János-fövéteii vásár. Szerkesztői üze­
netek. Nyomatáéi hiba kiigazítás. Hirdetései;. 
Előfizetési ára: negyedévre 1 írt 50 kr.. fei- 
évre 3 írt egész évre 6 frt- Az előfizetési pén­
zek Légrády testvéreknek (Budapest nádor- 
uteza X". szf) küldendők.

Hazai hírek.
(*) Úttisztító eke. Budapesten je- 

ienieg egy angol időzik a végett, hogy uj ts- 
iáimánvát. „hó ekéjét“ bemutassa. A íöltaiáló 
állítása szerint ez ekével az utcaikat igen 
könnyen és czélszerüen lebet a hőtől tisztán 
tartani.

(*) Egy szegény budapesti há­
zaló R. S., ki munkatehetetlen nyomorék volt 
olv Ínséges állapotra jutott, hogy családját, 
mély nejéből és két gyermekből állott, élel­
mezni nem tudta. A különben is nyomorult csa­
ládfőre ez állapot oly leverőleg hatott hogy 
nvakát elvágta, minek folytán néhány perez 
alatt elhalt.

f*j Kolozsvárt a „Hilaria dalkör“ 
zásziófeiav&tási ünnepélye tegnap tartatott meg. 
A zászlóanva Biasin: Domokosné volt s 200 
teritékű diszebédet adott. Délután előadás szép 
sikerrel. A közönség száma öt ezerre tehető. 
Este népünnep tüzjátékkal. és bál.

(*) Az országos képzőművészeti tár­
sulat ezéijainak előmozdítására P.udolí korona­
örökös mint védnök 1500 irtot adományozott. 
Grf. Zichy Edm. és Zsivora Antal ezer-ezer 
fttai alapítók lettek; Csemátonyi L. pedig épí­
tési költséghez 100 írttal járult.

(*i Nagy-Károlyból értesítenek, 
bogv a szép Kovács Bellát mni:_ hó 25-én ve­
zette oltárhoz Beszterczei Bertalan ifjú föld­
birtokos. ,

(*) A n a g y-k i k i n d a i t&kareKpenz- 
tar kiraboitatásarói eiterjedt_ bír a „Temesi 
lapok“ által koholmánynak nyiivánittatik.

Arács faluban

Gábor ünnepélye* beigtatáaa szeptember 25-kéa
lartatik meg Pápán.

(*) K -B erényben a villám a rtL 
templomot feigyujtá s azt einamvasztá. A uei- 
sejéí megmentették.

(*) Kedélyes sikkasztó. F . . 
több éven át volt alkalmazva egy budapesti 
nagykereskedésben . háziszolgai minösécoetL 
CsütörtőKön urakor reggel az üzlet fotont 
egy 2313 forinttal terheit levelet adott át neki. 
a postára feladás végett. A szolga elment q. 
mindniába várták vissza a vevenynye.. Hűsege 
a ház iránt oly rendithetien. becsüietessegt 
annyira ismert volt főnöke eiötL hegy ez csat 
az nap este gondolt arra. hátha mégis F 
szellőztetni találta a pénzes levelet. Epet a 
rendőrséghez akart már menni midőn egy 
más üzlet szolgája jött hozzá azzal a hirrel
hogy F............ egy váczi úti bormerésbet
iszik, s már telitett állapotban van. A íonöt « 
két segéde azonnal a jelzett korcsmába siet­
tek. és F........... -et csakugyan ott találtát
boitrészegen. Zsebében még ott volt a pénzes 
levél, ami csoda, mert több szemtanú állítása 
szerint F............ a levelet többeknek meg­
mutatta s a korcsmában nagyon vegves társa­
ság dorbézolt A korcsmáros. miután a főnök 
bebizonyrtá. bogy a pénzes levél az övé. kész­
séggel átszoigáitotta nek; a levelet. F . 
azt hiszi. — hogy az egész „kirúgás“ csak 
álom volt — Gazdája megbocsátott neki.

(*) A zárdában katona. Nagyvára­
don a kapuczimis-utczai zárdába csötörtőkön 
este felé egy katona iopódzott be valószínűleg 
gyümöicsiopás végett Egy fráter azonban 
észrevette a tolvajt s útját állotta, erre a ka­
tona kihúzott kardjával megütiegelte a iráter.

odább akart állam. E szándékában azonban 
két rendőr meggátolta. A garázdálkodó a varoa 
száliittatott. hol maid kimerik számára az 
igazságot.

Balaton-Fü­
red szomszédságában — múlt hó 22-én tűz­
vész támadt. Megégett tizenegy ház és mellék­
épületei. Egv 66 éves föidmive? áldozatni 
esett. Az egész falut fenyegető veszély a Ba- 
laton-Füredrői seeitségre sietett ifj. Ecsy_ J. és 
Háry Ágost íürdő'mztos erélyes és önfeláldozó 
fáradtságuk által hárittatott el. A tűzvész 
megszűnte után H. A. azonna: aláírási ívet 
nyitott 80 ttot gyűjtött, mit a károsultak közt 
rögtön k; is osztott.

(*! Az eperjesi ügyvedjeloltek s 
joggvakornoKok körében egylet alakult^ Ellnek 
lett Meskó L.. aielnök Tárd: J.. első titkár 
Mandics E.. pénztárnok Goldberger J.

(*) Budapesten Hajek János tejárus : 
(35 éve?) feiakasztá magát.

(*) A dunántúli ref. püspök Papp I

A „Debreczen1-
eredeti

MAG ÁNT A YIRAT V
— Budapest szept. I. Szettre 

beszélik, hogy a jövő évi áilamKöiíseg- 
vetésben nagy mérvű meg takarítások 
eszközöltetnek.

Ma a panszáivok számosán érkez­
tek a holnapi gyűlésre, de előre is úgy 
látszik, hogy leveretesök bizonyos leenti.

— Bécsi értéktőzsde. (Távirat: tudósítás, 
szept. 1.) Ezüst 104 fti cs. kir. arany 5 ft 
27 kr. Najioleouarany 8 ft 82 kr.

Felelős ozerkesr".- £
OLÁH KAEdU 

FömunKsaira .
K 8 A 1 K .4 k I i. A i. <J

ti F ti is.

IA „magyar kölcsönös biztosit ó-bank;'
me'viiel: iegíőbb turekxese a nagy biztosító közön­
ség nek alkalmat nyújtani arra. hogy a kői esőn ös- 
s v a- n jT horderej ü eszméje alapján tarsuiva. 
önmatranál s p.dis úgy biztosíthasson, hogy a 
biztosítási üzletből nyerendő tiszta haszon 
m a sr o k a biztosítok s nem idegen vállal­
kozók között oszt a ss ók ki. — újabban a 
XIV. v- XV. táblázatok szerint biztosító feleket 
meg azon. egy társulat áltál sem nyúj­
tott előnyben is részesíti, hogy a befize- 
te .r díjösszegtől evenhint utólagosan 5 -tolit űzet 
3 biztosítónak, s így a biztosító minden áldozat nél­
kül gondoskodhatik övéiről, a mennyiben míg él. 
az altala befizetett biztositási-dij oly tőke, mely 
neki ő -túlit jövedelmez, halála esetere pedig a 
biztosított tőkére nyit jogot. E nagy fontos­
ságú reformra tisztelettel íölhixja a t. ez. közön­
ség figyelmet.

Á „magyar kölcsönös biztosító-bank1"
4-9 debreczeni vezerűgynöksége.

=: . J.-ÍS

Tiszax idéki x'aspalya tarsasag.

Hirdetmény.
Aiőlirt :Lr:.EraTu,:ir tiszteletre! jelenti. — (Vó< 

I miszeriLt
a gabona, hüvelyes s oiajvetemenyek. ma- 

; iák., liszt és egyéb őrleményeknek eryréazya ^ 
:ti=zti7id: vatui. máireí:". p-dir . szász kir. ‘Ipzz*
láliam- es iipcse-drezdai vasutak állomásai ü&g
I köztit:. _ !

Czepleden- Brünn- Bodenbachon át való UJ
közvctle'r száüiiasara. L e_-y szá.iitó.eréiie, ■ aáé 
ieza át.:- is ll*.1 Támmázsárvl mecryirég adatik j 
fel; i rvábbá bármely súlyú üresen visszajövő, t-.fe,- 
haszrzÍ! gBbr?- ? íisztzs^koknak tördbhitázára 

jiiézve. iviXi’ rtvi aagnsztiib 1 ión i
I \m

k JtAGTAR KÖLCSÖNÖS BIZT05ITÖ-BM
ÍSi fog-.natositani akarván alapszabálya ü6. ^-a utasí­

tását. melv szerint a befolyt biztosítási dijak : ■ 
lető része, azon vidéken s azon felskllBK nyizandc 
hitel által helyezendő el, a honnan s a kiétől 
az befolyt, értesíti mind azon nála bizlositva levő 

feleket, kiknek

rövid lejáratú hitelre van szükségük.
v az intézet debreczeni x-ez ér ügyi 

;é$re az alapszabályok 26. §-u értelmebeni rövid
lij di|«zabás hogy az intézet debreczeni vezérügynök-

,! I
lépett hatátyba. me’y alólirt igazgatósázna' , Bröp^ =“- v" — "—1'“----- , v  . .Mán ézám,s.emelet), valamint ^ lejáratú kölcsönzések eszktfZlesere utasítva lett.
ddomásfőnökeinél kapható. ! ®—• ' - ------ •• - ’

Budapest 1-74. évi augusztusbat:.

Az üzletigazgatóság.

E tárgvbani felvilágosításokkal a nex-ezett vezér­
ügynökség szolgáland.

Budapest. 1874. szept. 1

490 í—:

Ti. J.

„Magva: kölcsönös biztosit ó-bank'
igazgatósága.

í-.y

] norinbergi és diszáru kereskedésébe mii-! 
iveit jó erkölcsit 14 éves ifjú tanulóul 

felvétetik.
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